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Griechisch Zusatz1/ Futur Zusatz2/ Aorist Zusatz3 Deutsch Fremdwort

διαιρέω √αἱρη-, αἱρε-, διαιρήσω εἷλον διῄρηκα trenne; (ein)teilen; 

ἀναίτιος, ον (2) s. αἴτιος, α, ον unschuldig

ἀμφότερος, η, ον Komp. zu ἄμφω beiderseits; n. beides

ἐξαπατάω ἐξαπατήσω usw s. ἀπάτη Betrug gänzlich betrügen, 

διαχειροτονέω διαχειροτονήσω 

usw.

s. χείρ + τείνω;

διαχειροτονία

durch Handaufheben 

abstimmen

αὐτόματος, ον (2) s. αὐτός ἀπὸ τοῦ 

αὐτομάτου - aus 

Zufall

von selbst, aus eigenem 

Antrieb; zufällig

Automat

ἡ προβολή, ῆς s. προβάλλω Vorssprung, Bollwerk; 

vor-läufige Anklage beim 

Volk
γεραίρω τὸ γέρας Ehrengabe ehren, auszeichnen 

ἀγνωμονέω Fut.: ἀγνωμονήσω s. γνώμη unverständig sein, 

δεινός, ή, όν 

δϜει(σ)νός

s. δείδω fürchten; 

τὸ δέος Furcht

furchtbar, schrecklich; 

gewaltig, tüchtig; 

Dinosaurier

δείδω
< δέδϜοØα √δϜει- / δϜoι-

δείσομι ἔδεισα δέδοικα 

(δέδια fürchte)

fürchten

δέομαι (τινός τι) MP

√ δεϜ(η)-

δεήσομαι ἐδεήθην δεδέημαι etw. brauchen, nötig 

haben; jdn. um etw. 

bitten
ἡ ἀδυναμία, ας s. δύναμαι Unvermögen

ὁ ἐγγυητής, οῦ s. ἐγγυάω versprechen Bürge

ἐλευθερόω ἐλευθερώσω usw. s. ἐλεύθερος frei befreien

ἐπείγομαι ἐπείξομαι ἠπείχθην ἤπειγμαι M eilen; sich sehnen 

nach

ἐπάνειμι/ 

ἐπανέρχομαι Μ 

√ ἐρχ-// εἰ-// ἐλ(ε)υθ-/ 

ἐλθ-, im Perf. att.Redupl

 ἐπανελεύσομαι ἐπανῆλθον ἐπανελήλυθα hinaufgehen; 

zurückkehren, 

zurückkommen auf

ἴσος, η, ον (τινί) Adv ἴσως vielleicht ἐκ τοῦ ἴσου 

μάχομαι von 

gleich zu gleich 

kämpfen

gleich Isobaren, 

Isotop, 

isomorph

καθίστημι

√ ἱστα-, στα-, στη-

κατακστήσω

κατασταθήσομαι

κατέστησα

κατεστάθην

./.

./.

hinstellen, einsetzen

(ἐπι)κρατέω κρατήσω usw. s. κράτος stark sein, beherrschen; 

überwinden; überlegen 

sein

κρίνω κρινῶ

κριθήσομαι

ἔκρινα

ἐκρίθην

κέκρικα

κέκριμαι

unterscheiden, 

auswählen; urteilen, 

richten

kritisch, Krise
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ἄκριτος, ον (2) s. κρίνω ohne Urteil, Prozess; 

willkürlich; verworren

unkritisch

συλλέγω  anders als 

λέγω sagen!!!

συλλέξω

συλλεγήσομαι

συνέλεξα

συνελέγην

συνείλοχα

συνείλεγμαι

sammeln; versammeln, 

zusammenrufen

ὁ λιμός, οῦ Hunger

καταλύω καταλύσω usw. τὸν δῆμον die demo-

kratische Verfassung/ die 

Volks-herrschaft abschaffen

auflösen; vernichten, 

ausspannen; sich 

versöhnen; Halt machen

Katalysator

μεταμέλει μοι vgl. μετα-βάλλω s. μέλει μοι ich bereue

τὸ μέρος, ους s. μοῖρα τὸ σὸν μέρος was 

dich betrifft

Teil, Anteil Polymeride 

συμμορία, ας s. μέρος Steuerklasse, Abteilung 

μισέω μισήσω

μισηθήσομαι

ἐμίσησα

ἐμισήθην

μεμίσηκα

μεμίσημαι

hassen Misanthrop

τὸ ναυάγιον, ου s. ναυαγός Schiffstrümmer, Trümmer

ἀπ-ολλύομαι/ 

ἀπ-όλλυμαι Μ 

<ολ-νυ-ω √ ολ- / ολε-

ἀπ-ολοῦμαι 

< ολέ-σομαι

ἀπωλόμην ἀπ-όλωλα (att.) zugrunde gehen, 

verloren gehen

ὑπόμνυμαι

< ομ-νυ-ω √ ομ- / ομο-

ὑπoμοῦμαι ὑπωμοσάμην ὑπομώμοσμαι per Eid Aufschub der 

Gerichtssitzung 

beantragen
ὁμοῖος/ ὅμοιος, α, 

ον

s. ὁμολογέω gleich, ähnlich Homöopathi

e

εὐορκέω εὐορκήσω usw. s. ὅρκος Eid den Eid halten; richtig 

schwören

ἀνωφελής, ές ὀφείλω nützen nutzlos, unvorteilhaft

συμπολεμέω συμπολεμήσω s. πολεμέω gemeinsam (be)kämpfen polemisch

εὐσεβέω εὐσεβήσω usw. s. εὐσεβής fromm fromm, sittlich handeln

ἀποστερέω τινά 

τινος

ἀποστερήσω usw. jdm. etw. rauben, 

wegnehmen

ἀτυχέω ἀτυχήσω usw. s. τυνγχάνω das Ziel verfehlen; im 

Unglück sein

καταψηφίζομαι 

Μ (τινός)

καταψηφιοῦμαι

καταψηφισθήσομα

ι

κατεψηφισάμην

κατεψηφίσθην

κατεψήφικα

κατεψήφισμαι

gegen jdn. stimmen; jdn. 

in der Abstimmung 

verurteilen

καταψηφιστέον 

ἐστίν τινός man 

muss gegen jdn. 

stimmen 

(Verbaladjektiv2 

- Gerundivum)

ἕτερος - ἕτερος, α, 

ον

Pron. s. ἕτερος der eine - der andere 

(von zweien)

heterophil

δίχα Adv. s. δίς zweimal, doppelt entzwei, getrennt; 

verschieden

Auf 15 Wörter eine "neue" Vokabel
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